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FR: MODE D’EMPLOI PAS À PAS

*Les illustrations sont fournies à titre indicatif uniquement et peuvent différer du produit final.

Retirez le compartiment de chauffe 
et installez les supports fixes.

Soulevez la grille de réception du 
charbon à deux mains et placez-la 
à l’intérieur du compartiment de 
chauffe. 

Placez la grille de cuisson sur la 
partie supérieure du compartiment 
de chauffe. 

Installez les poignées des deux côtés 
du compartiment de chauffe et 
déployez les deux planches à 
découper. 

Placez le charbon allumé sur 
la grille de réception du charbon. 

Pliez et rangez après utilisation. 
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EN: USING STEPS

*Please note the picture is for illustrative purposes only and the final product may differ.

Remove the stove and prop
up the fixed support.

Use both hands to lift the
straight carbon tank and place
it inside the stove.

Position the grilling net on the
upper layer of the stove.

Install the handles on both sides
of the stove and flip open the
cutting board.

Place the lit charcoal on the
straight carbon tank.

Fold and store after use.
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ES: USO PASO A PASO 

*Nota: la imagen es únicamente ilustrativa y el producto final puede variar. 

Saque la parrilla del embalaje y 
despliegue el soporte fijo. 

Use ambas manos para
levantar la rejflla para el
carbón y colóquela dentro
del cajón .

Coloque la rejilla de la parrilla en la 
parte superior del cajón 

Instale las asas a ambos lados
del cajón y despliegue las
superficies de corte.

Coloque el carbón que vaya a
encender sobre la rejflla del
carbón.

Pliez et rangez après utilisation. 
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IT: FASI DI UTILIZZO 

*L’immagine è unicamente indicativa e il prodotto finale può diAerire da quanto illustrato.

Rimuovere il fornello e bloccare il 
supporto fisso. 

Usare entrambe le mani per 
sollevare il vassoio della carbonella 
e collocarlo all’interno del fornello. 

Posizionare la griglia sulla parte 
superiore del fornello. 

Installare i manici su entrambi i lati 
del fornello e aprire i taglieri. 

Collocare la carbonella accesa 
sull’apposito vassoio. 

Piegare e riporre il prodotto dopo 
l’uso. 

1 2

3 4

5 6



6

PT: PASSOS DE UTILIZAÇÃO 

*Salienta-se que a imagem é apenas para fins ilustrativos e que o produto final pode variar.

Retire o fogão e apoie o suporte fixo. 

Use as duas mãos para levantar o 
depósito de carbono reto e colocá-
lo dentro do fogão.  

Coloque a rede de grelhar na 
camada superior do fogão. 

Instale as pegas em ambos os lados 
do fogão e abra virando a tábua de 
corte. 

Coloque o carvão aceso no depósito 
de carbono reto. 

Dobre e guarde depois de usar. 
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DE: ANWENDUNGSSCHRITTE 

*Bitte beachten Sie: Die Abbildungen dienen lediglich der Veranschaulichung, das tatsächliche 
Produkt kann davon abweichen.

Nehmen Sie den Grillkörper heraus 
und klappen Sie die Haltebügel auf. 

 Heben Sie mit beiden Händen den 
Kohlebehälter an und setzen Sie ihn 
in den Grill ein. 

Positionieren Sie den Grillrost in der 
oberen Ebene des Grills. 

Montieren Sie die Griffe an beiden 
Seiten des Grillkörpers und klappen 
Sie das Schneidebrett auf. 

Legen Sie die glühende Holzkohle in 
den Kohlebehälter. 

Nach Gebrauch zusammenklappen 
und verstauen. 
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NL: STAP VOOR STAP 

*Let op: de afbeeldingen zijn alleen ter illustratie, het product kan hiervan afwijken.

Plaats de grill barbecue en klap het 
onderstel uit. 

Plaats het rechte
houtskoolsrooster met twee
handen in de barbecue grill .

Plaats het grillrooster boven
in de grill barbecue. 

Installeer de handvaten aan
beiden kanten en klap de
snijplanken open.

Plaats het houtskool op het
houtskoolrooster.

Opvouwen en opbergen
na gebruik. 
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PL: KROKI

*Pamiętaj, że ilustracje mają charakter poglądowy i końcowy produkt może się różnić.

Wyjmij piecyk i oprzyj go na stałym 
wsporniku.

Użyj obu rąk, aby podnieść prosty 
zbiornik na węgiel i umieść go 
wewnątrz piecyka. 

Umieść ruszt do grillowania na 
górnej warstwie piecyka. 

Zamontuj uchwyty po obu stronach 
piecyka i otwórz deskę do krojenia.

Umieść rozpalony węgiel na prostym 
zbiorniku. 

Po użyciu złóż. 
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